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Вступні обряди Уводне обреде

Знак хреста Знак крста

В ім’я Отця, Сина, і Святого Духа. У име оца и сина и Духа

Светога.

Амінь Амен

Привітання Поздрав

Благодать нашого Господа Ісуса

Христа, і любов до Бога, і

Причастя Святого Духа Будьте з

усіма вами.

Милост нашег Господа Исуса

Христа, и љубав Божја, и

причест Светога Духа Буди са

свима вама.

І з вашим духом. И са вашим духом.

Покаяння Покајнички чин

Брати (брати і сестри), давайте

визнаємо наші гріхи, І тому

готуйтеся відсвяткувати священні

таємниці.

Браћа (браћа и сестре), да

признамо своје грехе, И зато

се припремите за прославу

светих мистерија.

Я зізнаюсь із Всемогутнім Богом і

тобі, мої брати і сестри, що я

сильно згрішив, в моїх думках і в

моїх словах, в тому, що я зробив, і

в тому, що мені не вдалося

зробити, Через мою вина, Через

мою вина, через мою

найжорстокішу провину; Тому я

запитую благословенну Марію

постійно, всі ангели та святі, А ти,

мої брати і сестри, молитися за

мене до Господа, Бога нашого.

Признајем Свемогућем Богу А

вама, моја браћа и сестре, да

сам увелико грешио, у мојим

мислима и у својим речима, У

ономе што сам учинио и у

ономе што нисам успео, кроз

моју криву, кроз моју криву,

кроз моју најповољнију

грешку; Стога питам

благословљене Марије икад

Дјевице, сви анђели и свеци, А

ти, моја браћа и сестре, Да се

молиш за мене Господу нашем

Богу.

Нехай Всемогутній Бог помилує

нас, Пробач нам наші гріхи, і

принесіть нас до вічного життя.

Нека се свемоћни Бог смири

на нас, Опрости нам своје

грехе, и доведи нас на вечни

живот.

Амінь Амен
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Кірі Кирие

Господи, помилуй. Боже смилуј се.

Господи, помилуй. Боже смилуј се.

Христе, помилуй. Христе, помилуј.

Христе, помилуй. Христе, помилуј.

Господи, помилуй. Боже смилуј се.

Господи, помилуй. Боже смилуј се.

Глорія Глориа

Слава Богу в вишніх, і на землі

мир людям доброї волі. Тебе

славимо, ми благословляємо вас,

ми обожнюємо тебе, Тебе

славимо, ми дякуємо Тобі за Твою

велику славу, Господи Боже,

Царю небесний, О Боже,

всемогутній Батьку. Господи Ісусе

Христе, Сину Єдинородний,

Господи Боже, Агнче Божий, Сину

Отця, Ти береш на себе гріхи

світу, помилуй нас; Ти береш на

себе гріхи світу, прийми нашу

молитву; Ти сидиш праворуч

Отця, помилуй нас. Бо Ти один

Святий, Ти єдиний Господь, Ти

єдиний Всевишній, Ісус Христос, зі

Святим Духом, у славу Бога Отця.

Амінь.

Слава Богу на висини, а на

земљи мир људима добре

воље. хвалимо те, ми те

благословимо, обожавамо те,

славимо те, захваљујемо ти за

твоју велику славу, Господе

Боже, Царе небески, О Боже,

свемогући Оче. Господе Исусе

Христе, Јединородни Сине,

Господе Боже, Јагње Божије,

Сине Очев, узимаш грехе

света, помилуј нас; узимаш

грехе света, прими нашу

молитву; ти седиш здесна

Оцу, помилуј нас. Јер ти си

једини Свети, ти си једини

Господ, ти си једини

Свевишњи, Исус Христ, са

Духом Светим, у славу Бога

Оца. Амин.

Збирати Прикупити

Помолимось. Помолимо се.

Амінь. Амин.

Літургія цього слова Литургија речи

Перше читання Прво читање

Слово Господнє. Реч Господња.

Слава Богу. Хвала Богу.

Відповідальний псалом Одређени псалм
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Друге читання Друго читање

Слово Господнє. Реч Господња.

Слава Богу. Хвала Богу.

Євангеліє Госпел

Господь з вами. Господ с вама.

І своїм духом. И својим духом.

Читання святого Євангелія від Н. Читање из светог Јеванђеља

по Н.

Слава Тобі, Господи Слава Теби Господе

Євангеліє Господнє. Јеванђеље Господње.

Слава Тобі, Господи Ісусе Христе. Слава Теби Господе Исусе

Христе.

Професія віри Професија вере

Я вірю в єдиного Бога, Отець

всемогутній, творець неба і землі,

всього видимого і невидимого.

Вірую в єдиного Господа Ісуса

Христа, Єдинородний Син Божий,

народжений від Отця перед усіма

віками. Бог від Бога, Світло від

Світла, істинний Бог від істинного

Бога, народжений, не створений,

єдиносущний з Отцем; через

нього все сталося. Заради нас

людей і заради нашого спасіння

Він зійшов із небес, і втілився від

Духа Святого від Діви Марії, і став

людиною. Заради нас він був

розіп'ятий за Понтія Пілата, він

зазнав смерті і був похований, і

воскрес третього дня відповідно

до Святого Письма. Він вознісся

на небо і сидить праворуч Батька.

Він знову прийде у славі судити

живих і мертвих і його царству не

буде кінця. Вірую в Духа Святого,

Господа, животворця, що

Верујем у једног Бога, Отац

свемогући, творац неба и

земље, свега видљивог и

невидљивог. Верујем у једног

Господа Исуса Христа,

Јединородни Син Божији,

рођен од Оца пре свих векова.

Бог од Бога, Светлост од

светлости, прави Бог од

истинитог Бога, рођени,

нестворени, једносуштински

са Оцем; кроз њега је све

постало. Ради нас људи и

ради нашег спасења сишао је

с неба, и Духом Светим

оваплоти се од Дјеве Марије, и

постао човек. Због нас је

разапет под Понтијом

Пилатом, претрпео је смрт и

био сахрањен, и ускрсну

трећег дана у складу са

Светим писмом. Узнео се на

небо и седи здесна Оцу. Он ће

поново доћи у слави да суди
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походить від Отця і Сина, Який

разом з Отцем і Сином

поклоняється і прославляється,

який говорив через пророків.

Вірую в одну, святу, соборну і

апостольську Церкву. Визнаю

одне Хрещення на відпущення

гріхів і я з нетерпінням чекаю

воскресіння мертвих і життя

майбутнього світу. Амінь.

живима и мртвима и његовом

царству неће бити краја.

Верујем у Духа Светога,

Господа, Животворног, који од

Оца и Сина исходи, који се са

Оцем и Сином клања и

прославља, који је говорио

кроз пророке. Верујем у једну,

свету, саборну и апостолску

Цркву. Исповедам једно

Крштење за опроштење

грехова и радујем се

васкрсењу мртвих и живот

будућег света. Амин.

Промігань Хомили

Універсальна молитва Универзална молитва

Господу молимось. Господу се молимо.

Господи, вислухай нашу молитву. Господе, услиши нашу

молитву.

Літургія Євхаристії Литургија

еухаристија

Оферторій Оффертори

Благословен Бог навіки. Нека је благословен Бог у

векове.

Моліться, брати (брати і сестри),

що моя жертва і твоя може бути

прийнятним для Бога,

всемогутнього Батька.

Молите се, браћо (браћо и

сестре), да је моја и твоја

жртва може бити

прихватљиво Богу, свемогући

Отац.

Нехай Господь прийме жертву з

ваших рук на хвалу й славу імені

свого, для нашого блага і добро

всієї Його святої Церкви.

Нека Господ прими жртву из

ваших руку за хвалу и славу

његовог имена, за наше добро

и добро свете његове Цркве.

Амінь. Амин.

Євхаристійна молитва Евхаристијска молитва

Господь з вами. Господ с вама.
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І своїм духом. И својим духом.

Підніміть свої серця. Подигните своја срца.

Підносимо їх до Господа. Ми их узносимо ка Господу.

Подякуймо Господу Богу нашому. Благодаримо Господу Богу

нашем.

Це правильно і справедливо. То је исправно и праведно.

Свят, Свят, Свят Господь Бог

Саваот. Небо і земля повні Твоєї

слави. Осанна в вишніх.

Благословен, хто йде в ім'я

Господнє. Осанна в вишніх.

Свет, Свет, Свети Господ Бог

над војскама. Небо и земља

пуни су славе твоје. Осана на

висини. Благословен који

долази у име Господње. Осана

на висини.

Тайна віри. Тајна вере.

Ми проголошуємо твою смерть,

Господи, і сповідують Твоє

Воскресіння поки ти знову не

прийдеш. або: Коли ми їмо цей

Хліб і п’ємо цю Чашу, ми

проголошуємо твою смерть,

Господи, поки ти знову не

прийдеш. або: Спаси нас,

Спасителю світу, бо Твоїм Хрестом

і Воскресінням ти звільнив нас.

Смрт твоју објављујемо,

Господе, и исповедај

Васкрсење Твоје док опет не

дођеш. Или: Кад једемо овај

Хлеб и пијемо ову чашу,

објављујемо смрт твоју,

Господе, док опет не дођеш.

Или: Спаси нас, Спаситељу

света, јер Крстом Твојим и

Васкрсењем ослободио си нас.

Амінь. Амин.

Обряд причастя Обред причешћа

За велінням Спасителя і

сформовані божественним

вченням, ми сміємо сказати:

На Спаситељеву заповест и

формирани божанским

учењем, усуђујемо се рећи:

Отче наш, що єси на небесах,

Нехай святиться ім'я Твоє; прийде

царство твоє, нехай буде воля

твоя на землі, як на небі. Хліба

нашого насущного дай нам

сьогодні, і прости нам провини

наші, як ми прощаємо тим, хто

винен проти нас; і не введи нас у

спокусу, але визволи нас від

лукавого.

Оче наш, који си на небесима,

да се свети име твоје; да дође

царство твоје, да буде воља

твоја на земљи као што је на

небу. Дај нам данас данашњи

хлеб, и опрости нам

сагрешења наша, као што

опраштамо онима који нам

преступе; и не уведи нас у
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искушење, но избави нас од

зла.

Визволи нас, Господи, молимось,

від усякого зла, даруй мир у наші

дні, що за допомогою вашої

милості, ми завжди можемо бути

вільними від гріха і в безпеці від

усіх бід, як ми чекаємо блаженної

надії і прихід нашого Спасителя,

Ісуса Христа.

Избави нас Господе, молимо

се, од свакога зла, милостиво

дај мир у наше дане, да уз

помоћ твоје милости, можемо

увек бити слободни од греха и

безбедан од свих невоља, док

чекамо блажену наду и

долазак нашег Спаситеља,

Исуса Христа.

Для королівства, влада і слава

твої зараз і назавжди.

за краљевство, моћ и слава су

твоје сада и заувек.

Господи Ісусе Христе, який сказав

своїм апостолам: Мир залишаю

тобі, мир мій тобі даю, не дивись

на наші гріхи, але на віру вашої

Церкви, і милостиво даруй їй мир і

єдність відповідно до вашої волі.

Який живе і царює на віки вічні.

Господе Исусе Христе, који

рече апостолима вашим: Мир

ти остављам, свој мир ти

дајем, не гледај на наше

грехе, него о вери Цркве

твоје, и милостиво јој подари

мир и јединство у складу са

вашом вољом. Који живите и

царујете у векове векова.

Амінь. Амин.

Мир Господній завжди з вами. Мир Господњи са вама увек.

І своїм духом. И својим духом.

Давайте піднесемо один одному

знак миру.

Понудимо једни другима знак

мира.

Агнче Божий, Ти береш на себе

гріхи світу, помилуй нас. Агнче

Божий, Ти береш на себе гріхи

світу, помилуй нас. Агнче Божий,

Ти береш на себе гріхи світу, дай

нам спокій.

Јагње Божије, ти узимаш

грехе света, помилуј нас.

Јагње Божије, ти узимаш

грехе света, помилуј нас.

Јагње Божије, ти узимаш

грехе света, дај нам мир.

Ось Агнець Божий, ось Того, Хто

бере на Себе гріхи світу. Блаженні

покликані на вечерю Агнця.

Гле Јагње Божије, гле онога

који узима грехе света.

Блажени су позвани на вечеру

Јагњетову.
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Господи, я недостойний щоб ти

увійшов під мій дах, але скажи

тільки слово, і моя душа буде

зцілена.

Господе, нисам достојан да

уђеш под мој кров, него само

реци реч и оздравиће душа

моја.

Тіло (Кров) Христа. Тело (Крв) Христово.

Амінь. Амин.

Помолимось. Помолимо се.

Амінь. Амин.

Заключні обряди Закључне обреде

Благословення Благослови

Господь з вами. Господ с вама.

І своїм духом. И својим духом.

Нехай вас благословить

всемогутній Бог, Отця, і Сина, і

Святого Духа.

Нека те благослови свемогући

Бог, Оца и Сина и Светога

Духа.

Амінь. Амин.

Звільнення Отпуштање

Ідіть, меса закінчилася. Або: Ідіть і

сповіщайте Євангеліє Господнє.

Або: Іди з миром, прославляючи

Господа життям своїм. Або: Іди з

миром.

Изађите, миса је завршена.

Или: Идите и најавите

Јеванђеље Господње. Или:

Идите у миру, прослављајући

Господа животом својим. Или:

Иди у миру.

Слава Богу. Хвала Богу.
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